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Elöflsetéei árak :

helyben, vagy poétán küldve :

Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . • • • á > — *
Negyedévre. 2 * 50 *
Ügy hóra 1 » — »

Egye» ■■ám 4 kr.

A lap szellemi részét illotfi minden köz 
emeny a szerkesztőségbe thötér 1828.sz.)

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben :
Telegdi K Lajos kőnyvkeresxedésében 

es a kiaduhivatalban. (Főtér 1828. sz.
alatt.)

127. szám. Iléíííí 1803. július 3.

DEBRECZEN
i debreczeni és vidéki fücgetlenségi párt közlönye.

^T AP^tttt-WT pentek es vasarnap kivételével.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
i.TjedvImii s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden külön beigtaiáéért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magúban foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 k raj ezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben es kiadóhivatalban. Főtér 1828. ez

Kéziratok nero adatnak vissza.
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(K.B.) Debreczen, az Alföld fővárosa, a 
legmagvarabb város, péntek óta ünnepel. 
Ünnepli fiumei vendégeit, kik ma reggel 
eltávoztak ugyan körünkből, de látoga­
tásuk emléke nagyon sokáig élénken log 
élni sziveinkben.

Tudta, átérezte Debreczennek min­
den lakója e látogatás nagy jelentőségét, 
éppen azért azon igyekezett mindenki, 
hogy fiumei vendégeink a legkedvesebb 
emlékeket vigyék magukkal s övömmel 
jegyezzük föl. hogy Debreczen lakossá­
gának ez a szándéka teljesen sikerült.

Debreczenben még alig fogadtak 
vendégeket oly kitüntető szívélyességgel, 
mint a fiumeieket. Népünknek minden ré­
tege, társadalmunknak minden osztálya a 
legnagyobb készséggel vett részt a fiu­
meiek ünneplésében; a vendégeinkkel 
való érintkezés állandó és közvetlen volt 
s ha már Fiume nem lett volna meghó­
dítva a magyar ál ameszme részére: a 
debreczeni fogadtatás minden bizonynyal 
meghódította volna!

Azokat a kapcsokat, melyek Fiúmét 
Magyarországhoz fűzik, — Debreczen 
város közönsége megerősítette.— Ebben 
nyilvánul a közelmúlt napok nagy jelen­
tősége s ez tette a fiumeiek fogadtatását 
bensőbbé, maradandóbb emlékűvé más 
vendégek fogadtatásánál.

Ismét bebizonyít’t az, amiről már 
egy ezredév óta annyiszor volt alkalmunk 
meggyőződni, hogy a magyar föld, a ma­
gyar talaj átalakító, átteremtő erővel bir. 
Nemcsak a született magyarok, hanem 
hazánknak számos oly fiai is, kik nem 
értik a magyar szót: híven ragaszkodnak 
e vérrel szentelt földhöz, megértik egy­
mást a hazaszeretet közös nyelvén, szi­
vük összedobban, föllelkesül a közös édes 
anyának, a hazának hivó szózatára!

A „IIEIIRECZEN“ Till (7,A JA. 
Kezeibe adom leltemet.

Regény egy kötetben.
Irta : Vörös Juliska

(Folytatás.)
XI.

Midőn idáig olvastam, lélegzetem meg­
akadt Hanem azért nem bírtam léiben hagyni 
az olvasást, és másolást.

Jut. 15.
Még azután sokszor találkoztunk. Elfeled- 

tem a múltat, nem gondoltam a jövővel, tel­
jesen a jt lennek ellem.

Egy napon hatalmas nyári vihar akadá­
lyozott bennünket. Csak estefelé derült ki, de 
az erdő vizes volt.

Kérjem szenvedélyes kártyás, mondá ő, 
soha sem jő haza éjfél előtl.

Ennyit elég volt mondania.
Jul. 20.
Kezdem érezni a helyzet visszás voltát. 

Igaz, hogy az öreg ember a természet törvénye 
szerint jogtalanul fűzte magához ez ifjú nő 
é.etét, mégis az ősz férfi nem érdemli nevének 
beszenynyezését.

Bántott valami s szégvelni kezdtem 
magam.

I gyanazon szerepem van, melyért egy­
kor egy katonatisztet gyűlöltem. Ezen változ­
tatni kell. A nő enyém, miért ne tegyem 
őt egészen és mindenkorra magamévá ?

Nálam van helye, elválasztom férjétől s 
elveszem.

Nem bűnös ő azért, ha szülei pénz és 
rangért öreg embernek adták.

Megmentem őt. Nem kérdem a világ vé­
leményét, elég, ha én feltaláltam boldogsá­
gomat.

A fiumeiek léplen-nyomon tanúsá­
gát adták annak, hogy csak a nyelvük 
olasz, de a szivük magyar. Megértettük 
egymást anélkül, hogy az egymás nyel­
vét értettük volna; amit ajkunk nem 
tudott elmondani, amit szóval nem tud­
tunk kifejezni: azt elmondták örömköny- 
től ragyogó szemeink!

Kedves vendégeink debreczeni idő­
zése feledhellen lesz elő tünk. Az a ha­
zaszeretet, mely minden tettükben nyil­
vánult, mely őket ide vezérelte, nem ma­
radt visszhang nélkül És e visszhang 
nem vész el nyomtalanul, mint a bérezi 
erdőbe kiáltott szóz-d. hanem keresztiU- 
zengi e hazát s hirdeti mindenfelé, hogy 
az olasz Fiume magyar, hogy a Quar- 
neró partján élő nép csak nyelvében ide­
gen. de szivében magyar!

Azok a koszorúk, melyeket a fiu­
meiek a debreczeni honvédemlékre és 
Csokonai szobrára tettek, azt bizonyít­
ják. hogy őket is éppen úgy lelkesíti a 
magyar nemzet dicső múltja s őket is 
éppen úgy áthatja a magyar kultúra, 
mint minket s Kárpátoktól az Adriáig, a 
rónaság tengerétől a valódi tengerig »él 
nemzet e hazán I«

A gyönge toll, mely sem a gondo­
lat röptét nem tudja elég gyorsan kö­
vetni, sem a szivek érzelmét nem tudja 
elég híven színezni, Csak halvány rajzát 
adhatja vissza a debreczeni ünnepnapok­
nak, Fiume és Debreczen testvéri ölel­
kezésének. Itt kellett lenni Debreczen­
ben, látni kellett az egymást fölváltó 
fönséges jeleneteket, hogy ezeket a ma­
guk valóságában és jelentőségében fölfog­
hassuk s mi azt óhajtottuk volna, hogy 
bárha a testvérisülés ezen szép ünnepét 
ellenségeink is láthatták volna, hogy pi­
ruljanak igaztalan vádjaik mialt és meg­
térjenek !

Eltávozott vendégeinkre édes emlé­
kekkel gondolunk vissza. Isten vezérelje 
őket az Adria mellé s legyenek ezután 
is lelkes hirdetői, liü őriállói a magyar 
állameszmének!

Jul. 21.
Jöjj, az ún lakásomba, kértem öt.
Az örökös rettegés, zavar, képmutatás, 

őrizkedés háborgatja minden óránkat.
Megyek — felelte.
Asztalán kis levelet hagyott, melyben meg­

írta férjének, hogy táviratot kapott, egyik gyer­
mekkor barátnője haldoklik. I’áv napig ott 
lesz. ne várja.

Vonatra ültünk.
Nagyon bosszantott, hogy még két úti 

társ szalt be s nem lehettünk egyedül.
Aztán meg barátaimat ismertem löl ben­

nünk, de ők csak némán üdvözöltek s aztán 
úgy tettek, mintha nem ismernének. Sőt mi­
után az ellenőr megvizsgál'a a jegyeket, ka­
lapjukat szemükre húzták, mintha aludtak 
volna.

A fiuk azt Iliitek, kis kalandom van s 
nem akartak zavarni.

Mosolyogtam jóindulatukon.
Megérkeztünk.
Szinte örültem hogy ejy havi távoliét 

után ismét kényelmes lakásomon le­
hetek.

Boldogan gondoltam arra, hogy oda most 
kis nőcskét hoztam, akit übbé nem is bocsá­
tók el.

Barátaimat megint megpillantottam a ka­
punál.

Minden el fog uh Ságom daczára is észre­
vettem, hogy mondani akarnak valamit.

Észrevétlenül intettem nekik kezemmel, 
hogy mindjárt viszajövök, csak vendégemet 
vezetem előbb lakásomba.

Nyugtalanul vártak.
— Te, Baráti,a vonaton bár alvást szín­

leltem, észrevettem, hogy kissé el vagy érzé­
kenyülve.

— Ne tréfáljatok.
Ez a nő feleségem lesz. H i kedvetek van 

gyertek el esküvőmre tanulnak.
— Eszeden vagy?

A pénteki fogadtatásról, az ismerkedési j 
estélyről, a hortobágyi kirándulásról már be- ■ 
számoltunk olvasóinknak. Az ünnepségek to­
vábbi folyamáról alábbi tudósításainkban szá­
molunk be

Alig érkeztek meg vendégeink a Horto­
bágyiéi, alig hogy lerázták a délibábos nagy 
puszta porát, máris d. u. 8 órakor bankettre 
gyűltek össze a »liiká«-ban. A -Bika“ dísz­
terme í nagy sorban megtelt asztalokkal. Soha 
nem volt a »Bika« termőben annyi ember fe­
hér asztal mellett, mint ez alkalommal.

R á c z Károly egyik páholyban foglalt 
helyet zenekarával. A többi páholyok mind 
megteltek nagy számú, intelligens közönség­
gel. A menu a következőkből állott 

Fehér csiga leves.
Bélszín-sült borsóval síb.

Liba és borjú cotelett.
('.réme, rizs felfújt.

Fagylalt.
Fekete kávé.
Borok:

Érmei léki ó bor.
Bakar.

Egri vörös.
Szamorodni.

A második- fogás után megindult a fel­
köszöntök , toaszlok árja. (!r. Dégenfeld főispán 
emelt poharat, éltetvén a magyar királyt, Fe­
renc/. Józsefet. Váltakozva mondtak Ulászló­
kat : C i o t t a polgármester Masni' l)eb- 
revzenre s annak lelkes közönségére. í) a I V 
Ásta szinte olaszul a magyar nemzetre,
N i k o 1 a k i török konzul franc/.iául szintén 
a magyar nemzette, (i e 1 1 e t i n ti al­
polgármester Debreczenre, Dr. K v r ii s s y 
Sándor tanár, a »Magyar Tenget part« szer­
kesztője tolmácsolta szép szavakban Civil a 
beszédét. Dr. Berg h o f f e r tanfelügyelő igen 
lelkes szavakkal a debreczeni hölgyekre ürí­
tette poharát. A helybeliek közül po­
hár-köszöntőket mondottak : S i m u n ff y ! 
polgármester Ciotta Jánosra, a fiumei polgár­
mesterre magyarul. Vértesi Arnold altalá­
nos lelkesedés között olasz nyelven a város kö­
zönsége nevében az összes vendégekre, Balogh 
Ferencz theol. tanár Batthyányi Lajos grófra, 
a fiumei kormányzóra, Dr. W o I a f k a Nán­
dor frenetikus lapsok között elsőben magyarul 
a fiumei daloskörre, majd olaszul végezvén be­
szedet, éltette az összhangzatot, Dr. Popper 
Alajos classicus szépségű olasz toasztban él­
tette DalI'Asta ügyvédet, a kiránduló társaság 
rendező bizottsági elnökét, Márk Endre a fiu­
mei hölgyekért ürített poharat.

Komi ó s s v Arthur a Csokonai-kür

— Miért ne volnék?
— Mondok én neked valamit — nem 

dicsekvésből, tie sajnálnálak, hogy másod­
szor is tünkre tested magadat, — k át­
érted !

Minek idézitek fel a múlt emlékét éppen 
most ?

Egyszerűen azért, hogy egy újabb hul­
lástól megóvjunk.

Mit akartok ezzel mondani ?
Az eddig mondottakból is érthetnéd 

Nem te vagy az első, nem utolsó, de nem is 
az egyetlen, — aki a kis tündérnél kegy­
ben vagy.

Mulass, de bolond ne légy.
— Rágalom!
— Ne ábrándozzál, járj a földön.
Itt egy levél, az írást ismerheted, elég le­

vélkét kaptál már tőle.
Csakugyan az ő Írása.
Férjem három napig nem vár. Ma 

Baráti vendége leszek, holnap nálad várhatna 
egy kis vacsora Mtikikám, liivd meg Friczit és 
Barátit is, kissé meg lesznek lepetve, de jó fiuk 
ők. ki fognak békülni.

E sorok olvasásánál olyan megsemmisü­
lés félét éreztem, de csakhamar összeszedtem 
magamat.

No fiuk, ha így van, ma meg ti gyertek 
hozzám vacsorára, legalább így a kicsike lesz 
meglepetve.

Itt egy tinta fröcs volt a lapon, hihető­
leg a toll már elromlott.

Letettem a könyvei.
Odamentem az ablakhoz.
Amaz ablakra bámultam. Szegény ember I 

sóhaj tám.
Aztán megijedt«m, midőn annak tudatára 

jöttem, hogy minden körülmények között védem, 
mentem öt.

Aztán felkaptam a másolatot és tüzbe 
dobónt, azaz a kandallóba és meggyuj-

nevében Fiume culturájára ürítette poharát. 
Beszédét a kővetkező szavakkal végezte: >Un 
evviva in nome del circolo Csokonai ai hu­
niam.»

Óriási liatá-t keltett tárgyánál fogva. Dr Ba­
konyi San.it ügyvéd, lapunkfőmunkatársának po- 
hárköszöntiije, ki Fiúménak Mag varországhoz, az 
anyaországhoz való közjogi viszonyaival fog­
lalkozva. fejtegette, hogy miután az egy jó ha­
zafit sem elégíthet ki és nincs közelebb hoz­
va 1 Sti7 ólta alig csak egy lépéssel annak meg­
oldása ha Fiúmét feszélyezteti annak a 
felvetése, hogy sürgesse a megoldást — de 
Debreczeni nem feszélyezhetik ilyes tekinte­
tek, mert mint legmagyarahb törvényhatóság 
kérelmezőleg léphet fel és fel is fog lépni, hogy 
a magyar kormány tuttassa el a magyar nem­
zet ezen óhaját egészen a trón, a magyar ko­
rona zsámolyáig.

Ezt Debreczen megteheti, ezt meg kell 
tennie a közel jövőben.

(izilíer Nándor a fiumei daloskört, az olasz 
nemzetet és Kossuth Lajost éltette.

Kova. - Lajos tanár Fiume felvirágozás&éit 
drill poharát.

Az egyes toaszlok közben s annak el­
hangzásával óriási éljenzések hangzottak fel, 
inig a fiumei városi zenekar a »Bika« udvar- 
helyiségében adott jelre tussal zárta be a be­
szédeket.

A lerlelkesebb hangulat mellett zajlott le 
az ebéd. Fiumei testvéreink nagy ovácziókbau 
részesítették a szónokokon kívül a Rácz zv- 

j nekarát is, nukor egy egy ismert magyar dal­
ba kezdett.

A »Körösi-lány«, melyet fiumei ven­
dégeink ismernek, vagy hatást keltett.

Impozáns jelenet volt, mikor a banda 
olasz indulók után a magyar Hymnuszba kez­
dett. Olyan lelkesedést fejtettek ki fiumei test­
véreink, a milyen lelkesedést meg alig látott 
Debreczen közönsége. Egyesek felálltak székeik­
re s az « gesz terem lobogó asztal kendő er­
dőben úszott.

A iegemelkedettebb hangulatban ért vé­
get a diszebéd 5 óra felé.

Szombaton este 8 órára volt kitűzve a 
debreczeni és fiumei dalegyletek dalestélye a 
nagyerdei vigadóban. Az erdőt már kora dél­
után ellepte a közönség, mely feszült érdek­
lődéssel várakozott a rendkívül élvezetesnek 
Ígérkező dalestély kezdetére.

Hanem itt is megtörtént az, a mi előző 
este a Margit-fürdő dísztermében, hogy t. i. 
a nagyerdei vigadó szűknek bizonyult a kö­
zönség befogadására. Mar egv negyed Korakor

toltam. Magasra csapolta láng, aztán sötétség 
tátongott utána

Szerettem volna ama lapokat a könyv­
ből kilépni s hasonló sorsra juttatni, de nem 
mertem.

Éjjeli tizenegy óra volt.
A könyvben fordítottam egy lapot. Ismét 

olvastam.
A hetük rendesebbek, többé nem árultak 

el izgatottságot.
XII

Egv évvel későbbről keltezve.
Máj. 7.
Nem kell semmi szőkeség! Göndör barna 

haj. olaj barna arezbőr, tüzes fekete szemek, 
eper ajkak, természetes, mesterkéletlen kedély, 
falusi egyszerűség, csinos alak, kedves 
leánytő. A többi aztán magátol jő.

Megtaláltam.
Beteghez hívtak.
Az öreg kertésznő meghűlés következté­

ben szenvedett.
Leánya ápolta.
h gyermek szép volt, mint kertjüknek 

üde virágai.
Ketten ápoltuk az öreg nőt.
Meggyógyult, egészséges, kövér öreg as­

szonyka lett.
Hanem azért máskor is ellátogattam — 

virágot venni.
Véletlenül olyankor találtam benyitni 

mikor az öreg asszony éppen piaczra ment vi­
rágot árulni,

A kertbe mentünk.
Rózsát akartam venni, ő vágta le, a 

melyiket kívántain; gyönyörködtem mozdula­
ta ihan.

Fe’jajdult.
Mi az?

Egy rózsatüske heletört ujjamba!
- Mutassa.

Kivettem.



2.

teljes lehetetlenség volt a teremben helyet kap­
ni s a közönségnek túlnyomó nagy ,
szorult a vigadó előtti térré az ákáczfák alá, 
a terített asztalok melle, hol egyebet nem 
hatott, mint a vigadóban fől-fo! zuduló taps-
V,h“rtAeipénítárnáVfel órával a dalestély kez­
dete előtt beszüntették a belépt, jegyek kiadá­
sát, mert látták, hogy a közönségét elhelyező, 
nem lehet. Igazán kár, hogy a nagyerdőn .em 
rendelkezünk nagyobb helyiséggel, mert ez 
esetben jótékony czélra igen tekintélyes összeg

Rent a teremben a legnagyobb zsúfoltság 
uralkodott. A terem egyik felét fóntartollák a 
fiumei vendégek számára s a debreczeniek 
szives előzékenységgel belenyugodtak abba ha 
nekik pusztán állóhely jutott. A fiumei és deb­
receni dalegyletek az emelvényen foglaltak

1 Rácz Karoly zenekara kezdte meg a 
hangversenyt, »Bánk-bán« nyitányával. Ezt kö­
vette a fiumei magyar dalkor által előadó 
szicziha, népdal, mely nagy tetszést a atot .
A fiumei dalkör igen jo hanganyaggal rendel 
kezik s szabatos előadása arra vall, hogy ve­
zetése jó kezekbe van letéve. Majd a két dal­
kör egyesülve adta elő gr. Zichy G. szerenáde- 
iát melvet hosszan tartó tapsvihar fogadott 
A hangverseny egyik legérdekesebb pontját 
képezte Simonies Henrik ur (Fiume) he- 
gadü-játéka. Simonies ur valódi virtuozitással 
kezeli a hegedűt s a közönség nem is késett 
tap-sal es eljenzéssel adózni az általa nyújtott 
zenei élvezeten. A fiumei dalkör még egyszer 
külön föllépett s előadta Rieger .Bucsu«-ját, 
a dehreezeni dalegylet pedig magyar népdalo­
kat énekelt, melyek a fiumeieket, kik a magyar 
„épdal iránt nagy előszeretettel viseltetnek, a 
legnagyobb lelkesedésre ragadták.

A hangverseny alatt a dehreezeni dal- 
egylet megkoszorúzta a testvér fiumei dal­
egylet zászlóját, Dr. K 6 r ö s s y Kálmán deb- 
reczem ügyvéd-jelölt pedig elszavalta a 
fiumeiekhez intézett üdvözlő költeményei.

Tíz órakor véget ért a hangverseny s a 
közönség egy része kivonult a teremből az er­
dő ákáczfai alá, az ifjúság pedig tánezra per­
dült. , .. .....»Zene zendült, kehely osszecsemtult.

Olasz és magyar deli táucira lendült.«

Vidám zajtól zengett a nagyerdő késő 
éjszakáig, pohárcsengés és zeneszó verte föl 
álmából a lombok dalos lakóit.

Tegnap, vasárnap d. e. a magyar törté­
net és a magyar költészet múzsájának adóz­
tak vendégeink, megkoszorúzván a honvéd­
emléket és a Csokonai szobrát.

Délelőtt 10 órakor a fiumei városi zene­
kar a .Bika«-vendéglő előtt rázendítette a Rá- 
kóczi-indulót, melynek viharos akkordjai csak­
hamar nagy közönséget toborzottak össze. Va­
sárnap délelőtt a főtéren külömben is nagy­
közönség szokott álldogálni, most pedig még 
többen tolultak a főtérre, hogy a fiumeiek ke­
gyeletének szentanm lehessenek.

A Rákóczi-induló hangjai mellett vonult 
a menet a városházához, honnan kihozták a 
fiumei lobogót, mely alatt és egy dehreezeni 
kék-sárga lobogó alatt megindult az impozáns 
menet a főiskotai emlék-kert felé. A menet­
ben, nem is számítva az utczán sorfalat ké­

pező közönséget, több ezer ember vett részt, 
de az emlék-kertbe csak a fiumeieket es a be­
lépti iegygyel bírókat bocsátották s még így 
is szük8'vo'lt a tér a résztvevő közönség sza-

miUa A kő-oroszlánt, a debreczeni csata em­
lékét az egyenruhás honvédek állották korul, 
krk ímrczi zászlójuk alatt jelentek meg. — 
fiumeiek által hozott impozáns koszorú nem­
zeti szinü szalagján .Igilanti d, hiúmé« (a fiu­
mei kirándulók), a fiumei színeket viselő sza­
lagján pedig »Guigno 1893« arany-betűs fe ­
ints volt olvasható.(Ugyan ilyen koszorút let­
tek a Csokonai-szoborra is.)

Az ünnepély kezdetén b 1 e t z e r r ran- 
ceseo fiumei iparos elszavalta V örősmarthy 
• Szózat-át eleitől végig, magyar nyelven. Sza­
valatán észre vehető volt ugyan az idegenes 
kiejtés, de más különben a -Szózat« szépsé­
geit átérzetle s kidomborította. A lelkesedés 
minden versszak ntán kitört s különösen ak­
kor emelkedett magas fokra, midőn olasz hon­
fitársunk nagy hévvel ezt szavalta :

— »Szabadság ! Itten hordozák 
Véres zászlóidat 
S elhunytanak legjobbjaink 
A hossz» harcz alatt !«
Lelkesedéstől ragyogó szemekkel, meg- 

meg-ujuló éljenzéssel hallgatta a debreczeni 
közönség az olasz ajkú magyar hazafi ma­
gyar nvelvü szavalatát s mindannyian azt 
óhajtottuk, bárha hazánknak minden idegen 
ajkú fia igy erezne s így bírná a magyar
nyelvet ! , .

Fletzer az után olasz nyelven is elsza- 
valia a .Szózat.-ot, élénk gesztusokkal, erő­
teljes hangsúlyozással s volt alkalmunk meg­

győződni a felől,hogy a halhatatlan Vörösmarthy 
költeménve olaszul is olyan szép, mint mag\ ami 

A lelkes fiumei iparos szavalatát e ma­
gyar szavakkal végezte be : »Éljen a dicső, a 
nemes, a lovaglás magyar nemzet i«

Az éljenzés lecsilapultával Lengyel Imre 
nyugalmazott kir. törvényszéki bíró, 1848/49-iki 
honvéd tiszt mondott meghatott hangon kö­
szönetét a fiumeiek hazafias, kegyeletes tény e- 
ért. Beszédét, melyet a hallgatóság nagy lel­
kesedéssel fogadott, a következő kivonat­
ban adjuk :

— »Szeretett fiumei testvéreink ! Sza­
badságharczunk egyik nevezetes csatájának 
emlékét örökítettük meg e szerény kővel, me­
lyet önök megkoszorúzni szíveskedtek. Éven­
ként kétszer, márcz. 15-én és aug. 2-án föl­
keresi és megkoszorúzza ezen emlékét Deb- 
reczen város közönsége. Önök is azt cseleked­
tek most, mert a magasztos eszmék, a sza- 
badságliarcz eszméi az önök szivében is él­
nek. Mi 1848/49-iki honvédek ma már keve­
sen élünk (Fölkiáltások : Éljenek soká !) de 
éltünk alkonyát megédesíti azon tudat, hogy 
azon eszmék, melyekért küzdöttünk, ma már 
többnyire megvalósultak. Tiszta, hazafias ér­
zületből eredeti cselekményüket megköszönni 
se tudjuk. Táplálják ezen érzületet ez után is, 
mert e szép hazán kívül az önök számára 
sincs a nagy világon hely, e hazáért önöknek 
is élniük és halniok kell. (Tetszés.) 11a ilyen 
érzület halja át a hazának minden fiát, ak­
kor remény nyel nézhetünk a közelgő millénium 
elébe s elmondhatjuk a legnagyobb magyarral, 
hogy »Magyarország nem volt, hanem lesz « 
Fogadják még egyszer hálás köszönetünket.«

Évvivák és éljenek kisérték e beszédet, 
mely a rövid, de magasztos ünnepélyt bere- 
keszteite.

ezektől Csokonai minél kevesebbet vett át de 
a tanulmányozás nagy befolyással volt költői 
tehetségének fejlődésére. Jól mondta Dali Ásta, 
hogy ez az érintkezés az irodalom térén e,ó-

Várjon, majd bekötöm ujját.
Bementünk a szegényes szobácskába.
Bekötöttem ujját. 0 engedte. Szegényke, 

szokva volt az ő dolgos barna kezecskéje e 
L ie munkához s balesethez, csakhogy azért én 
mégis bekötöztem, aztán megöleltem és meg­
csókoltam.

Olyan csábitó volt az a kettősben! egye­
düllét.

Nagyon elpirult.
Jó, hogy nem látja anyám, m, rt kiscp- 

rüzne.
No hát. akkor mindig olyan időben jövők, 

mikor nincs itthon.
Az ám, csakhogy én meg bezárom a

kaput.
Máj. 8.
Megtette.
A kis álltákon meglátta, hogy jövők, ki­

szaladt, s a kulcsot ráfordította a kiskapu 
zárára.

Átugrottam a kerítésen.
— Olló kis lány. nem tudod, kivel van 

dolgod !
Utói értem, átöleltem karcsú derekát s 

megcsókoltam kétszer.
Aztán vettem egy csomó virágot.
Dupla árt számított.
Fizettem szívesen.
Harmadik reggel a kapu nyitva volt, de 

a konyha ajtót találtam zárva.
Tetszett e daczoskodas.
Elbújtam a ház végénél levő kamarába 

az ajtó mögé.
Itt álltak a kertész szerek. Ásók, kapák, 

gereblye, gyomos kosár, kézi talicska, öntözők 
sövény-nyeső olló a szegen stb. Vártam.

Amilyen a vad, a szerint kell lesben
állni.

Nemsokára nyílt az ajtó. Kidugta barna 
borzas fejét.

(Folyt köv.)

A kőoroszlántól a Csoko iai-szoborboz 
ment át a közönség s a Csokonai-kertbe szin­
tén csak a fiumeieket és a jegygyei biró deb- 
reczenieket bocsátották be. A Csokonai-kör 
választmányának tagjai és a szónokok a vas­
rácson belől, a szobor körül foglaltak helyet, 
hol emelvény volt készítve a szónokok szá­
mára.

A szobor megkoszorúzása után Dr. D a 1 i 
Ásta Szaniszló fiumei ügyvéd mondott 
rövid olasz beszédet. A kitűnő szónokot nagy 
figyelemmel hallgatta a közönség s gyönyörkö­
dött a választékos olasz nyelv zenéjében. Dali 
Ásta kiemelte azt a kapcsot, mely az olasz és 
magyar irodalmak közt már régebben fönnál­
lóit s az elismerés meleg hangján emlékezeti 
meg Csokonairól, a nagy hazafiról és nagy köl­
tőről. — Beszédének minden passzusai megél­

jenezték.
K ö r ö ss y Sándor fiumei gymnáziumi 

tanár, e rokonszenves, lelkes ifjú szónok ma­
gyar beszédben méltatta a Csokonai érdemeit. 
A magyar tengerpart olasz ajkú lakói állanak 
itt _ úgymond — a kiket nemcsak a nagy 
szellemek" iránti tartozó tisztelet vezetett ide, 
hanem az is, mert itt érzik legjobban, hogy 
mi az a mi a magyar nemzetet és e hazának 
olasz ajkú lakóit oly szilárd kötelékkel fűzi 
össze. Érintkezési pontul nemzeti irodalmunk 
egyik kitűnőségének szobra előtt állanak meg. 
A magyar irodalom kiváló alakjai mindenha 
összeköttetésben állottak a nyugati, különösen 
az olasz irodalommal, mely a régi római kul­
túra talaján fakadt. Balassa Bálint, a magyar 
versalak reformátora, Zrínyi Miklós, a keresz­
tyén éposz és a magyar hadi tudomány meg- 
a'apitója, buzgón tanulmányozták az olasz iro­
dalmat. Zrínyitől Vörösmarthyig legkiválóbb 
alakja költészetünknek Csokonai. már ta­

nuló korában maga köré gyűjtötte a főiskoa 
jelesebb növendékeit s azokkal együtt tanul 
mányozta a kiválóbb olasz Írókat. Igaz, hogy

készítőié volt azon rokonszenvnek, mely a ma- 
avar és olasz közt fönt áll. Legyen ez a ko­
szorú melvet a szobor talapzatára helyeztek 
a fiumeiek" hazaszerztének örök hu jelképe 1 
Regven őrökké tartó Csokonai emleke Kár- 
Dótoktól az Adriáig, mert Csokonai élni fog, 
ínig nemzet él a négy folyam és a Quarnero 
partjain. (Hosszan tartó éljenzés.)

Vértesi Arnold, a Csokonai-kor elnöke, 
köszönetét moad a nagy költő szobrának meg­
koszorúzásáért. Oly távolságról jött e koszorú 
- ugv mond - hol már egv mértfoldel odább 
idegen partot mos a tenger. A igazz hazafi ér­
zés sugalta önöknek, hogy megkoszorúzzák 
Csokonai szobrát. A meleg hang, melyet szóno­
kaik használtak, hasonló meleg hangot kelt a 
mi sziveinkben is. Csokonaiban egyesült minden 
tvpikus magvar vonás: meg volt benne az ide­
gen kultúra "iránti érdeklődés s kiváló rokon- 
szenvvel viseltetett az olasz irodalom iránt. 
Az a mi nemzeti sajátságunk, hogy megőriz­
zük a magunk nemzeti karakterét, de nem 
vagyunk türelmetlenek az idegenek iránt. A 
magyar soha sem nyomta el az idegen aj kua- 
kat.'A testvérisülés szép ünnepe ez a közös 
magyar haza két városa közt. Mondják el ott­
hon, hogy itt oly népet találtak, mely szivére 
öleli mindazokat, a kik híven szeretik e hazát. 
Legyen e koszorú jelképe a testvéri frigynek. 
Elhervadhatnak e koszorú levelei, de a szeretet 
szálai, melyek bennünket összefűznek, nem 
hervadhatnak el soha ! Beszédét olaszul vé­
gezte be, köszönetét mondván a fiumeieknek a 
szobor megkoszorúzásáért

Az ünnepély kezdetén a debreczeni dalegylet 
Csokonai örökszép dalát, a »Tihanyi echóhoz« 
czimzett dalt énekelte, — az ünnepély végén 
pedig a fiumei és debreczeni dal egyletek együtt 
énekelték Kölcsey hymnuszát

A fentebb leírt szép jelenetek után, 
melyek maradandó hatást gyakoroltak »közön­
ségre, a fiumei zenekar harsogó zenével meg 
indult" a városháza felé s az utczán álló nagy 
néptömeg a menethez csatlakozott. A város­
háza ablakán ki! űzték a fiumei zászlót 
s a zenekar sokáig ott játszott a városháza 
előtt.

A fiumei vendégek a deli orakban 
debreczeniek kalauzolása mellett meg akarták 
tekiuteni a város nevezetesebb épületeit, külö­
nösen a főiskolát, ennek könyvtárát és múze­
umát, a nagytemplomot, a színházat stb. Ezen 
megtekintéseknek azonban nem kedvezett az 
idő, mert 12 óra után megeredt a nyári zápor, 
mély csakhamar néptelenekké tette az előbb 
még" oly népes utczákat. A zápor most is csak 
vond ideig tartott s a délutáni népünnepély­
nek már a legjobb idő kedvezett.

Óriási közönség lep'e el a város főuteza- 
ját tegnap délután már két óra tájban Egyes 
csapatokban vennit a közönség a városháza 
elé, a hol összegyűltek az udvaron a külön­
féle egyletek zászlóik alatt.

Impozáns lélekemelő jelenet volt, mikor a 
menet a városháza udvaráról kiindult s nagy 
közönségtől kisérve végig hömpölygőit a péter- 
fia-utezán ki a nagyerdőre. Elől ment & tömeg 
élen a fiumei zenekar. Ezt követte az 18-ítv-t«'és
honvédek csapata. Az öreg egyenruhás honve­
deket a fiumei daloskor, a debreczeni dalárda, 
a munkás dalegylet és a kereskedő ifjak on- 
képző körének dalegylete követte.

Egyesületek a következő sorrendben — 
betürendszerint - képezték a menetet : ot 
volt az ács ifjúság, a fuggetlensegi párt 
kör. az iparos kör, az iparos ifjak egylete, a 
keresi;, ifjúság egylete, a kömives ifjus, g 
egylete, a nyomdász-egylet : saját egyleti jel­
vényükkel (Guttenberg-jelvény, otszinu kokár­
dával) a pinezér egylet, a torna egylet, a /.ion 
egyesület. Lelkes éljenzés, nagy ováczió mel­
lett vonult a menet a nagyerdőre. Minden tes­
tület a saját zászlója alatt vonult ki. Az egész 
utcza telve volt résztvevő közönséggel. Az ab­
lakokból kendőket lobogtattak a fiumeieknek 
s a harsány éljenzés pillanatra sem szünetelt. 
Megérkezve az erdőre, a városi korcsoly a éren 
foglalt helyet a közönség, hol a helybeli tűz­
oltóság ügyelt fel a rendre, kordont húzván 
a korcsolyatér tisztásán. A fiumei hölgyeket s 
egyáltalában vendégeinket a főhelyen helyezték 
el, hol lóczasorok állottak rendelkezésükre. 
Az ünnepély a négy dali rdából alakult dalosok 
által a »Szózat« eléneklésével vette kezdetét. 
Majd a torna egylet iljai mutatták be magokat 
ügyes mutatványaikkal. A mulattató gyakorla­
tok lelkes éljenzés közben értek véget.

Majd a fiumei daloskor zenéje mellett 
szét oszlott a közönség, részint az erdő sétá­
nyaira, részint a nagyerdei vigadó teraszára s 
az előtte elterülő helyiségre, hol a számtalan 
asztal teljesen megtelt közönséggel, ép úgy, 
mint a korláton kívüli ezukrázda helyiség. A 
népünnepélyre úgy. mint a ténczestélyre a je­
gyek mind elkeltek, sőt még több százat csak 
irónnat kiállítva árusítottak el. Azjest beálltá­
val kilencz órakor a lövöldeház melletti tér­
ségen lényes tűzijáték rendeztetett, mely iránt 
azonban már nem volt olyan nagy érdeklődés 
miután már 7 óra tájban megkezdődött a vi 
gadó nagytermében a táncz. Elsőnek a fiumei 
városi zenekar játszotta az olasz nemzeti tán
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ezot, a >;n on ier i n á«-t, melyben a debre 
czeni fiatalság szintén részt vett. Alig akart 
vége szakadni a galupnak, mig végre a M a- 
gyáriak zenekara csárdásra gyújtott, mely­
ben a fiumei kedves olasz hölgyek is reszt­
vettek. Óriási érdeklődés, fokozott, lelkes han­
gulat mellett folyt a táncz késő hajnalig.

A Margitfürdő dísztermében ezalatt a 
debreczeni dalárda tagjai banketet rendez­
tek, mely éjfél után vette kezdetét. Robogó 
kocsik és a kis vasul számos kocsija szallitor- 
ta a fiumeieket az erdőről a »Margit« fürdő 
telepre, hol a tánezteremben a vacsora lezaj­
lása után szintén táncz következett, mely egesz 
a reggeli órákig tartott valóban rónás hangulat 
mellett.

Ma reggel 8 óra után utaztak el Debus 
czenből fiumei vendégeink. Alig volt talpalatnyi 
hely üresen az indóházban, az étteremben, a 
perronon. A fiumei zenekar egyik zene darabot 
a másik után húzta. Debreczen közönségeinek 
valamint fiumei vendegeinknek egész lelkesedése 
megnyilatkozott az elindulásnál. Egy kis téren a 
perron elölt még táncz is rögtönöztetett,a »mo- 
feriná«-ba úgy a debreczeniek, mint a fiumeiek 
resztvettek. A kivonulásnál a kisvárad-utezaiak 
lelkes ováczió mellett újra virág szórással fogad ■ 
ták a robogó kocsikat. A vonat elindulásánál oly 
lelkesedést fejtettek ki úgy a debreczeniek mint 
a távozók, melyet még nem tapasztaltunk. A vo­
nat 8 óra 30 perez kor hagy ta el az indóházat 
zzel véget értek Debreczen felejthetlen ünnep­
napjai.

A gőzkocsi elrobogott. A szép álom­
nak vége. A lokomotív füstje eloszlott a de­
rült égboltozaton. Hanem az emlék, az édes 
emlék az megmaradt. A lelkes honfitársak ev- 
vivá«-ja még visszhangzik az egész, városban, 
a testvér csók még itt ég ajkainkon. Legdrágább 
kincsünk a honszeretett összeölelkezett a ti 
honszerelmetekkel, keblünkre öleltük a test­
vér város hazafias lakóit. A gőzkocsik abla­
kából vissza intenek : »Még találkozunk.« Talál­
kozunk. Az édes álom után felébredünk és 
üdvözöljük egymást, Isten legyen velünk, hogy 
az egységes lobogó alatt tovább is megmarad­
junk. A bucsuzás perezében elfogul szivünk s 
össze szorul, mikor rágondolunk, hogy elsza­
kadunk egymástól. De az itt töltött idők em­
léke él sziveinkben, a kebel legrejtettebb mé­
lvén s erősen dobog fel szivünk arra a gon­
dolatra, hogv »Találkozunk«. Igen találkozni 
fogunk testvéreink, mikor újra üdvözöljükep 
mást a viszontlátás édes lesz I ls'en veletek 
A viszontlátásra I
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belföld.
Az országgyűlési függetlenségi

és negyvennyolczas P^rtko
szág különböző vidékein tartózkodó ko , 

menye alapján meg ebb®" kör » Ulaja, között

zenha^dSrendiház reformja és Pest­
megye Pestvármegye választmánya taigy.du

ugv fogják elkészíteni, hogy a főrendiháznak 
jövőre a megyék is tagjai legyenek.

külföld.
Taaffe és a lengyelek. Mint a

Wiener Alig. Zeit. jelenti, Taaí** f^Xzik 
terelnék tényleg azzal az eszmével foglalko^ 
hogv Badeni Kázmér grófot a "ztu.um 
felvegye, hogy ez által a lengyeleket a mag 
részére még inkább megnyerje. JavorszW 
lengyel klub elnöke, a miniszterelnök ezen 
sérletével szemben igen tartózkodóan vi* 
dik és a Czas sem mutat valami uug^ 
kenységet ez ügyben. -

A katonai kegyetlenkedései 
Báró Bauer közös hadügyminiszter 
delegáczió ez idei ülésszakának beire 
után rendelet,leg arra utasította a »I ^ 
rancsnokságokat, hogy a delegaczio , k 
folyamán felhozott katonai kegyetlenkrJ # 
dolgában szigoi u vizsgalatot tartsana 
vizsgálatok eredményéről neki mihamai. 
jentést tegyenek. IT

VIDÉK.

(Levelezés)
»8P -Ladany, J“1' "

Községünk életében jelenték telj“' ® 
volt e hó 27-ike. A három év óta folyat11'' 
volt tagosítás ugyanis ezen a napon rí 
sen véget. [!;l|ogh

Bámulatos azon türelem, melyet 
Imre kir. táblaibiró ur ezen tagosítás ° ‘ |hoz 
mondjuk ki őszintén, a régi birtok á *1 
csökönyösen ragaszkodó, » tagosítás es j.
vei megbarátkozni, annak jelentősége ‘ . en
nehezen tudó némely lakosainkkal s«
mindig tanúsított. v a nép min-

Általában tudva van az, hogy mU|.
den ujjitástól idegenkedik 8 csak .ns<ágári>!
tán győződik meg a tagosítás áld s • ^
is, mikor már látja tapasztalja, hogy o s

gazdálkodás mellJ 
inét már meg is I 

Nem is kerti 
inét semmi csekel 
addig, a mig uz I 
világosította, vagy! 
tiatta. Kezét keblei 
ember, úgy is, mii 
mit halandónak ml 

A mi a ládái 
mát képezi, felke, I 
tandó földeknek - I 
tóber vég -a es n 1 
hogy az az k «llel 
elintézést nyertek I 

E pontnál nel 
vere kötni a megy! 
községeknek azt, J 
tagosítás náluk ti 
tegyenek, mint a I 
maga földjét rel 
utánna, hogy már I 
dűlőkben, más háti 
lettek osztályozva 
meg a mustra teil 
ják meg azokat isi 
nem lehet előre lil 
toka hova s mely I 
ily módon kárusu.| 
hatják, s nem ? I 
vésbé a tagosítástI 
mert ha az osztáll 
többé — pláne ti 
osztva vannak — I 

Itt azon 7,; I 
kiosztása után uzJ 
a birtok termeimyl 
volt vissza vezet hl 
némi részben helyi 
közönség által tnej 
kebeléből kiküldőt! 
meg. Ennyit küivtl 
tagositó községek™ 

Szerencse 
azon körülmény il 
siló biró ur egyl 
Herényi Gábor ttrl 
nőkét nyerte meí 
szintén mindent n 
kodókat megnyílj 
után számítván 
latnalö tagbirtokai 
hogy Lábas Gyula 
letes és jó mun] 
egyes birtok, m. 
képen előtűntél v, 
legutolsó hajszál 

Dicséretére 1 
mérnöknek azon« 
inuk év tavaszai;* 
gositás keresztül f 
kiki a maga tag hl 
a hitelesítés is 
vetkeztében tál : 
munka alapjan 
fejezést is adott 
egyes birtokosnak 

Szép jelenet! 
a rezignutio kmfl 
emelve, a néptől,

- és anyagi előmen| 
vak közben végi» 
ma azon tudat, 
végzett.

Fölhiváj
A liánná* 

bizalommal kéj 
előfizetéseik imt 
azokat, kik elől 
ban vannak, e 

Programm) 
fejtegetnünk sí 
százados muU| 
mögött áll. ív 
hogy a la pun ki 
volt s éltől az f 
tnéklől, melyek! 
sem fog eltérni 

A reklám-l 
a sokal-igérés 
Ezt a szerepig 
mert mi nem i 
vakkal, nem 1 
hanem becsüld 
Sággal igyvkszi 
kiérdemelni

A »DebreeJ
Egy évrl 
Fél évra 
Negyedel 
Egy hói|
Netaláni 

gélt vidéki t. 
hogy előfizetőd 
alatt szivoskedjl
RECZEN kiadohl

A, Debreczen1 sza
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gazdálkodás mellett tagositott birtoka jbvedel 
inét már meg is kétszerezhette.

Nem is kerülte el a táblai biró ur figyel­
mét semmi csekélység ; tanított, oktatott inind- 
adJig, a mig az aggályoskodó! vagy fel nem 
világosította, vagy legalább meg nem nyugtat­
hatta. Kezét keblére teheti, mert úgy is mint 
ember, úgy is, mint bíró megtett mindéül, a 
mit halandónak meglenni hatalmában volt.

A mi a ladányi tagosítás főbb momentu­
mát képezi, felkeli említenem, hogy a tagosi- 
tandö földeknek osztály alá vétele múlt év ok­
tóber végén és nov. hó elején ejtetett meg s 
hogy az az' k elleni reklamálnék érdemleges 
elintézést nyertek.

E pontnál nem ajánlhatom eléggé és szi­
vére kötni a megyebeli több tagositani kívánó 
községeknek azt, hogy ha az igazán áldásos 
tagosítás náluk is bekövetkezik, ue csak úgy 
tegyenek, mint a ladányiak, hogy kiki c.ak a 
maga földjét reklamálta, hanem nézzenek 
utánna, hogy más birtokos társaik tóidéik más 
dűlőkben, más határrészekben hogyan és mint 
lettek osztályozva, s ha azok nem felelnének 
meg a mustra területnek, okvetlenül reklamál­
ják meg azokat is, mert nagyon természetesen 
nem lehet előre tudni, hogy kinek kinek bir­
toka hova s mely határrészre fog jutni és ha 
ily módon károsulnának, csakis magukat okol­
hatják, s nem a működő mérnököt, annál ke­
vésbé a tagosítást, vezető törvényszéki bírót, 
mert ha az osztályozás jogerőssé vált, azon 
többé — pláne mikor már a tagbirtokók ki­
osztva vannak — változtatni nem lehet.

Itt azon 76 reklamálja is, mely a birtok 
kiosztása után azon örv alatt adatott be, hogy 
a birtok térmennyisége nincs meg, mind oda 
volt vissza vezethető, hogy az osztályozás volt 
némi részben helytelen, pedig ezt a birtokos 
közönség által megválasztott nagy választmány 
köbeiéből kiküldött becslú bizottság állapította 
meg. Ennyit különös figyelmébe a többi megyei 
tagositó községeknek.

Szerencse volt még e községre nézve 
azon körülmény is, hogy a tagosítást foganato­
sító biró ur egy teljesen érdektelen férfiút 
Herényi Gábor urat, Debreczen város főmér­
nökét nyerte meg hitelesítő mérnökül, a ki 
szintén mindent megf tt, hogy az aggodalmas­
kodókat megnyugtassa, legutolsó négyszeg öhg 
után számítván s mérvén minden egyes rek­
lamáló tagbirtokát, úgy hogy constatálhatta, 
hogy Lábas Gyula működő mérnök oly töké­
letes és jó munkát végezett, mikép minden 
egyes birtok, mely btcsboldak alapján a tér­
képen elótüntetve lett, az a természetben a 
legutolsó hajszál vonalig megtalálható volt.

Dicséretére felkeli még hoznom Lábas Gy. 
mérnöknek azon érdemét, hegy bár csak a 
múlt év tavaszára kelve fogadtatott fel a ta­
gosítás keresztül vitelére, mar a múlt őszszel,

SE, »I* kiki a maga tagbirtokán vethetett és e hó 27-én
a hitelesítés is megtörténhetett, melynek kö­
vetkeztében táblai biró ur, ezen jól végzett

öSi£- munka alapjan — a minek többszörösön ki­
.. ói : fejezést is adott — az összes birtokol minden

- egyes birtokosnak azonnal rezignálta is.
slv; i- Szép jelenet volt az, mikor az agg biró

a rezignatió kimondása után kezét áldásra
emelve, a néptől, melynek üdvöt, boldogságot

.1L' 5*tUtL. és anyagi előmenetelt kívánt — meghatott sza­
ÍUíJL !"- vak közben végleg elbúcsúzott. Legyen jutal­

ma azon tudat, — hogy igaz és jó munkát
.íc^rooi végzett.
•>XÓ J.2Ü.I Baranyai Lajos.
i-.í-zmt: jegyző.

Újdonságok.

Fölhívás előfizetésre!
A harmadik évnegyed kezdetén, 

bizalommal kérjük föl t. előfizetőinket 
előfizetéseik megújítására, valamint mind­
azokat, kik előfizetési dijaikkal hátralék­
ban vannak, e hátralékok kiegyenlítésére.

Programme! adnunk, lapunk irányát 
fejtegetnünk szükségtelen Az a negyed- 
százados mull, mely a »DEBRECZEN« 
mögött áll, fényes bizonysága annak, 
hogy a lapunk állal követelt irány helyes 
volt s ettől az iránytól, azoktól az esz­
méktől, melyeket eddig szolgált, a jövőben 
sem fog eltérni.

A reklám-csinálás, az öndicsérgelés, 
a sokat-igérés nem a mi mesterségünk. 
Ezt a szerepet átengedjük másoknak, 
mert mi nem a hangzatos, de üres sza­
vakkal, nem beválthatatlan ígéretekkel, 
hanem becsületes, ernyedetlen munkás­
sággal igyekszünk olvasóink támogatását 
kiérdemelni.

A »Debreczen« előfizetési ára:
Egy évre 10 frt.
Fél évre 5 frt. 
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt.
Netalán! tévedések kikerülése ve­

geit vidéki t. előfizetőin kát arra kérjük, 
hogy előfizetéseiket egyszerűen e czim 
alatt szíveskedjenek beküldeni: »A DEB­
RECZEN kiadóhivatalának, Debreczen.«

A .Debreczen1 szerkesztősége és kiadóhivatala.

* A fiumeiek és a Kossuth-nóta.
Fiumei vendégeink debreczeni időzésük alatt 
több ízben tanujelét adták annak a határtalan 
tiszteletnek és lelkesedésnek, mely 1 vei Kossuth 
iránt viseltetnek. Már a pénteki ismerkedési 
estélyen — a mint megírtuk — egyik fiumei 
vendég tüntetőleg emelkedett föl, hogy Kos­
suthot megéljenezze. E jelenet leírhatatlan lel­
kesedést keltett, rtz éjszaka (zárjelben tesszük 
ide, hogy az elmúlt éjszakát Debreczen lakói­
nak nagy része ébren töltötte) a fiumeiek köz- 
zül többen meglátogatták a Wéber Izidor sör- 
csarnokát, hol jelenleg daltársulat működik. — 
Vári Kálmán énekes most is eldalolta a 
Kossuth-nótái, mely a fiumeiket a legnagyobb 
lelkesedésre ragadta.Elkezdtek tapsolni, éljenezni 
s az egész közönség együtt én ekel te a Kosul h-nót át 
Várival.A horvátok azzal vádollak bennünket,hogy 
mi .rebellis, debreezeniek a fiumeiek kirándu­
lását arra használjuk föl, hogy őket az u. n. 
Kossuth-kuliusz számára megnyerjük. Ellenke­
zőleg történt: nem mi lelkesítettük őket, 
hanem ők lelkesítettek minket! S azt hisszük, 
hogyha Fiúméban tiltották volna el a Kossuth- 
nótát: n fiumeiek ezt nem tűrték volna el 
olyan bárányszeli őséggel, mint ahogy mi, a reb- 
belliseknek kikiáltott debreezeniek eltűrtük !

* Alapítvány. Fiumei vendégeink a 
hortobágyi kirándulásból haza jövet a vona­
ton jótékony czélu adakozásra gyűjtöttek 250 
frtot (500 koronát), mely összeg kamatja a 
debreczeni árvaalap javára fog fordít tat ni.

* Selyem gubók beváltása Az is­
kola utján kiosztott selymérpete termékét, az 
összes s. gubómennyiséget hajlandó vagyok — 
több helyről nyilvánított felhíváshoz képest — 
elfogadni, és a szegszárdi selyembeváltó hiva­
talhoz elküldeni, ha: a. fojtott állapotban, — 
b. egy iskolaközségből egyszerre, — c. a ter­
melők szerint elkülönítés nélkül, egy dobozban 
vagy kosárban pontosan megmérve, — és d. 
legfölebb f. hó it-ig szállíttatnak hivatalomba. 
A kiosztás, ápolás, termelési siker, és jövőre 
való kilátások felöl, valamint az eperfa- és 
cserje-készletről egyidejűleg jelentést kérek. — 
Debreczen 1893. Julius 1. Eötvös Károly 
Lajos kit1, tanfelügyelő.

* Közgyűlés A Gönczy-egvesület hol­
nap, kedden délelőtt 9 órakor a városháza 
nagy tanácstermében rendkívüli közgyűlést 
tart, melyre a tagok s az érdeklődő közön­
ség újból meghivatnak. (Külön meghívó nem 
adatik ki.)

* Vonat kisiklás Maholnap állandó 
rovatot kell tartanunk e czim alatt. A debre- 
reczeni helyi vasút vonata szombaton este a 
péterfiai váltónál (hol természetesen nincsen 
váltóőr, hanem itt is a szegény kalauzoknak 
kell a váltó igazgatására a vonalról leszalad- 
gálniok) ismét kisiklott. — A közönség, mely 
vagy a nagyerdőről akart hazajönni, vagy ki­
akart menni a dalestekre, a legnagyobb za­
varnak volt kitéve. Nincs ma időnk és terünk 
ezen ázsiai állapottal hosszasabban foglalkozni, 
csupán azt konstatáljuk, hogy livezkó S. rend­
őrfőkapitány ur egyúttal igazgatósági tagja a 
helyi vasút társulatnak, még sem tud e va­
sútnál röndet csinálni, a minek pedig muszáj 
lönnyi !

* Gyilkossági kísérlet Tóth Imre 
karezugi lakos tegnap a hatvan-ueza végén 
Kovács Mihály napszámost, előbb arczan, 
később torkán me"szurkálla. A sebesültet be­
szállították a kórházba. A 11.-ik kér. kapitány­
ság az ismeretlen okból származott gyilkos­
sági kísérlet lettesét elfogta.

* Debreczeni törvényszék A Ná- 
nási és társai elleni ismert bünpörben ma foly­
tatták a tárgyalást.

* Elgázolás Tegnap délután, a nép­
ünnepélyre menet alkalmával a főtrafik elölt 
Kis Lajos napszámost a kis vonat elgázolta. A 
sebesültet, ki fején jelentékeny sérülést szen­
vedett és jobb karja kificzamodott, Dr. Varga 
Emil budapesti mentő-orvos vette először gyógy­
kezelés alá. A sebesültet Dr. Sárvári Gyula 
közbenjöttével kiszálli'ották a közkórházba.

* Talált tárgyak. A II-ik kerületi 
kapitányságnál találhatók mindazon tárgyak, 
melyek a három napig tartó ünnepség alatt 
találtattak. A talált tárgyak a megejtendő vizs­
gálat után együttesen vissza küldetnek Fiúmé 
ba, gondoskodván arról, hogy mindenki el­
vi szett tárgyát visszakaphassa.

* Nyilvános számadás. Az »iparos­
kor« által f. é. junius 25-én, — 10 évi fennál­
lásának házi ünnepélyével összekötve —- tar­
tott nyári lánczvigalom alkalmával a pénz­
tárnál követKező felülfizetések történtek : Röszler 
Rikhárd ur 10 frt. Szikszay Lajos ur 4 frt, 
Horváth János, Szedlák József, Serb Ede urak 
3—3 frt. Kaszanyitzky Endre, Zádor Lajos, 
Ábrahám László. Márk Endre, Jóna Dániel, 
Bauer Ignácz, Spiczel Sámuel, Rosenberg Jó­
zsef, Bergen Jenő, Sasztina Lajos, Szabó Pé­
ter, Dr. Király Ferencz urak 2-2 frtot. Papp 
József, Szabó Kálmán, Hankusz Károly, Hen- 
szit N. Zicherman Hermann, (Irüncsák 
László, Vadon Sándor, Téki Mátyás, — 
Holczapfel József, Nagy József, Biró Jánosné, 
Gönezv Endrené, Jobbágy Imre, Hlattner Kál­
mán, Móricz Bertalan, Irányi Béla, Bisotka 
Gáboi, Szentesi Jánosné, Dézsi Lajos, Ki esz 
Heurik, Dr. Glück Géza, Nikházv László, K'ss 
Mór, Somogyi Gyula, Renka Jánosné, Huber 
József, Károlyi Sándor, Ver. b Imre, Naday 
Rezső, Hlattner Gyula, ifj. Trenka Gottlieb, 
Hrabéczy Antal, Bicsó Gyula, Barla Mihály,

Ormódy Lajosné, Harsány! Islván, Leidenfrost 
Ármin, Németi József, Tóth János, Piros Béla, 
Schaf János, Keszler Jakab, gr. Dégenfeld Jó­
zsef, (laál Elek, úrnők és urak 1 — 1 frt. K. I 
ur 50 kr. Összesen 91 frt 50 kr. Fogadják a 
fent elősoroltak iparoskörünk részéről kö- 
szönetünket. A rendezőség.

Irodalom és művészet.
Minden intelligens embert ér­

dekelni fog amaz irodalmi termék,mely a fő- 
és székvárosban kiváló Írók és hírlapírók köz­
reműködése mellett Weninger János hírlapíró 
szerkesztése és kiadásában az »Országgyűlési 
Értesítő« nyomdájában most kerül a sajtó alá. 
Emlékalbum lesz az a millenniumra vonatko­
zólag, »Magyarország ezredéves társadalma 
(írásban a képben)« czimtnel, terjedelmes fü­
zetes kiadásban, melyhez annak idejen díszes 
bekötési táblák járulnak. Ez emlékalbumban 
minden intelligens egyén arczképe. életrajza 
es családi összekötetései közölve lesznek, mi 
által nemcsak az lesz elérve, hogy a jelenkor 
társadalma és késő utókornak át lesz adva, 
de rendkívül fontos adatokat loglal majd ma­
gában az egyes családok összeköttetésére néz­
ve is, és számtalan családok nyerhetnek tájé­
kozást a saját eredetére, illetve rokonai ága­
zataira vonatkozólag. — Az arczképek és élet­
rajzok — kivéve az ország dignitásait, a kik 
az emlékalbum elején lesznek csoportosítva 
— oly sorrendben küzöltetnek, amilyenben 
azok a szerkesztőségbe jutnak, az album 
utolsó lapjain azonban betüsoros névmutató 
lesz, melynek segélyével bárkinek életrajza és 
az egyes családok arczképcsoportja könnyen 
feltalálható lesz. — Ez emlékalbumot tehát 
méltán nevezhetnek a társadalom »Lexikon*- 
jónak is, melyben a társadalmi egyénekre és 
családokra vonatkozó adatok nem csak a je­
lenkorra, de a késő utókorra nézve is, számta­
lan irányban beláthatlan előnyöket szol­
gáltatnak." - De az egyesek élet­
rajzának adataiban még a városok, községek, 
egyesületek, közintézetek, stb. történeteire (ke 
letkezésére és fejlődésére) vonatkozólag is 
nagybecsű kincs lesz az utókornak szolgáltat­
va, bizonyára észszerű lesz tehát, ha senki 
sem tekinti a személyére vonatkozó adatok 
aak, hanem a közismeret és az utókor iránti 
nak közzétételét, megörökítését tálán hiúság 
kötelességnek. Arczkép hiányában a szerkesz 
tőség csapán az életrajz adataira és az illetők 
családi összeköt teleseire fog szorítkozni. Lz 
emlékalbum f. hó 15-től, esetleg 20-tól kezdve 
minden hónap 1-éu ln-én füzetes kiadásban 
(22-szer 28 czentunétev nagyságban) log meg­
jelenni és a millenium megünneplése, illetve 
az országos kiállítás alkalmával nyeri befeje­
zését. a midőn pompás diszkötésben a kiállí­
táson is szerepelni fog. E nagyszabású irodai 
mi térméknek rendkívül érdekes részét fogja 
képezni Magyarország ezeréves társadalmi fej 
lödésenek leírása, a honfoglalástól kezdve ko 
rmikig, melynek megírására a szerkesztőség és 
kiadóhivatal történelmi íróink számára a leg- 

I közelebbi napokban irodalmi pályázatot log 
hirdet ui. E mü képezi majd a kiadvány leg 
utolsó füzetét, az emlékalbumnak azonban (a 
bekötés alkalmával) előrészét, melyhez Ma 
gyrtrország dignitásainak arezképcsoportozatai 
s életrajzai füzetnek. E nagyszabású mü előfi­
zetési ára: egész évre 12 írt, télévre 6 Irt. 
negyedévre 3 Irt, havonkint tehát csak 1 Irt 
Füzetenkint, nagy album alakú kiadásban o0 
kr (1 korona.) Az előfizetési pénzek a »Ma 
gvavorszag ezredéves társadalma írásban 
képben« kiadóhivatalába (VI1. kerület. Óvoda 
utcza 5. szám. II. emelet) intézendők.

GONDOLATOK.
Irta : Zalai Márk.

Lassan járj, tovább érsz — mankón. De 
eleven észszel és épkézlábbal haladj mohón 
előre. A gyorsan repülő korszellem versenyez 
a villámmal, legyőzvén sebes futtában magát 
a napot is.

A ki okosat mer, az még ha vészit is,
river.

Le styl c’est honimé l'lonrtárba való elé- 
v ült közmondás. Nem irályát és szónoklatát, 
hanem az emberek érzelmeit és tetteid nézzed.

Élelmes ember jól választja az időt és 
alkalmat mindenre. Kellő időben születik és 
alkalmas időben h 1 meg Az élhetetlen em­
ber csak holta után örököl.

Eleven áramlat ellen sikerrel küzdeni 
csak biztos révpartról lehet. Ebek ugatását 
még az áikangyalok sphaeraja sem képes agyon­
hallgattam!.

Nézd meg az anyát és veddel aranyos 
lányát. Mellesleg kémelheted apját, cassát, tel 
két, berket és egyéb aranyos bányát.

A tudomány meredek magaslataira emel­
kedni és az alaposság mélységes fenekeibe 
leszállani kellett,hogy belássuk miként összes em­
beri tudásunk legfeljebb darabos, de tulajdon- 
kepen semmis. Meg kellett Ízlelni az állat, 
növény és növény és ásvány ország színe ja­
vát és savát mézét és mérgét hogy elvégre bela-

suk,miszerint a természetes életmód a patriarc­
hális égvszerüség tulajdonképen a legegész­
ségesebb, legolcsóbb és legczélszerübb. 
Az orvosi tudomány, az alchymi, astiologia a 
jogi, philosophiai és összes spekulativ tudo­
mányok kifürkészése után győzedelmeskedhet­
tek csak igazán a természeti és társadalmi 
tudományok, melyeknek egyszerű tanai kézzel 
fogható egyszerűségüknél fogva szinte meglepők. 
Ne szívd magadba a mérget, ne taszisd el 
magad szeszszel, mákonynyal, nikotinnal. —- 
Leheld;be inkább a tiszta üde levegőt, igyál 
kristály friss vizet, —- egyél tápláló ízle­
tes étkeket, ne puhítsd el testedet és lelke­
det ! de ne is izgasd őket túlságosan ne higy- 
jél egyébnek, mint eszednek, szivednek és ke­
délyednek .és szeresd feltét enül embertársadat 
még azokat is, kik téged gyűlő nek. Ezen tanok 
képezik a társadalmi és természeti tudományok 
magvait. Ezekből fejlődnek az ép, egészséges 
gyökerek ágak, levelek, virágok gyümölcsük. 
Ez teszi fel a koronát tudásunknak érzel­
meinknek, tetteinknek és összes gondolkozás! 
módunknak.

KIMUTATÁS
a debreczeni telefon hálózat beszélő állomásairól.

42. Angol királynő száll,
6V. Államvasutak állomás

75. Államvasutak üzletve­
zetősége.

M. Dr B.tlkáuyi Emil orv. 
lő. »Baross« kávéház.
40. Dr. Balkáuyi Miklós, 

ügyvédi irodája.
91. Dr Balkáuyi Miklós

84. Bauer és társa gép-

80. Berger Henrik, iroda.
87. Berger Jenő műépítész

lakása.
14. »Bika« szálloda.
65. Dr. Balkáuyi Ede. orv 
110. »Bécsi« bizt. társ.
135. Dr. Burger Péter orv 
8. Berger Henrik nyári lak 
182 Dr. Bakonyi S. ügyvéd
88. Casino.
70. Csanak József nagy- 

kereskedése.
88. Csanak J. nyári lak.
90. Dr. Csíkos Sándor, orv.
18. »Debreczen« szerk.
85. »Debreczeni Ellenőr« 

szerk.
55. »Debreczeni helyi 

vasút« irodája.
48. »Debreczeni helyi va­

sút nagyerdei indóház.
l'>4. Debreczeni Első Taka- 

pénztár.
2. Dohánygyár.

49. »Dobos«-pavilion nagy

20. 'Debr. Hírlap« szerk.
142. Dréher A- serfőz. főr.
17. Első debr. fakereskedő 

társ. fióküzleti irodája.
79. Első debr. fakereskedő

társ. irodája.
52. Első magyar ált. blzt. 

társ.
9 Epreskerti faraktár.

40. Főerdő mester.
68. Főispán.
18. Fürst Mátyás és Fia 

ezég és Áron Miksa 
ezég. iroda

80. Frohuer szálloda 
189. Fabriczius G. nyári lak.
85. Glück Adolf pinezér

ügynök.
00. Gebauer Károly ércz- 

koporsó gyára 
108. Gebauer K. első hazai 

érczkoporsó-gyár temet­
kezési intézete.

89. Goudy és Egey fény­
képészeti műterme 

141. Gunst Ernő épitkez.
csikkek irodája.

145. Geréby Fülöp fiisser- 
üzlete.

62. »Hungária« kávéház.
102. Dr. Holländer Dezső 
117 Hochfelder J. irodája.
81 Ipar- és kereskedelmi

94. Iparegyesületi takarék- 
és hitelintézet 

89. »István« gőzmalom 
106.Dr. Irinyi [sván ügyvé­

di irodája.
120. Izraelita hitközség 

jegyzői irodája.
115, Járvány kórház.
19. Keresk. és iparkamara
66. Kegyelet temetkezési 

intézet
77. Klein Mór és Póterfl'y 

fakereskedők.
101. Közgazdasági bank.
105, Komlóssy Arthur 

ügyvédi irodája.
11. Közkórház 
30. Kunz József és Társa 

ezég
47. Kolin Henrik üzlete.
67. Dr. Kola János. ügyv.

4. Kovács Gábor ügyvéd.
59. Killer Ede butorke- 

kedő.
110. Közvágóhíd építési 

vállalata.
118. Kardos L. nagykercik.
114. Kardos L. lakása.
118. Dr. Kemény M. ügyv.
124. Korzó-kávéház.
140. Kórházi gyógytár.

125. Kölcsúusegélyző-egyl.
126. Korona-vigadó.
54 László Albert könyv-

kereskedése 
74. Légszeszgyár 
112. Leszkay A. lakása.
04 Löfkovits Arthur lak.
98. Lőfkovits Arthur órás 

ékszerész üzlete.
144. Lusztig Dezső ügy­

nöki és bizományi üzlete 
53. Lukács Ármin bank és 

bizományi irodája.
44 »Margit« fürdő 
71 Matolcsy István épít. 

lakása.
4h. Méntelep parancsnok*. 
88. Osztrák-magyar bank 
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenléte 
16. Parragh Mór gőzm.
24. Parragh Mór üzlete.
88. Dr. Popper Alajos, orv. 
188. Dr. Popper Mór ügyv. 
s »Hitelezői védegvl.« írod
81. Rendőr főkapit. ma­

gánlak
87. Rendőr főkapitányság 
95 Rendőr alkapitányság

I- ső kerület
27. Rendőr alkapitányság

II- ik kerület.
45. Rendőr alkapitányság

III. kerület bej. hivat. 
41. Rendőr alkapitányság

IV. kerület éjjeli őrs.
56. Rendőrség az iudó-

180. R kath. temetőőr lak 
128. R. kath. templom sekr 
68. Rosenberg Albert özv

és fia szállító ezé".
5. Rothschnek V. Emil 

gyógyszertára
187 Rickl J Z. üzlete.
99, Rotschnek W. Emil 

lakása.
7. Részvény-serfőzde kül­

ső főraktár.
80. Riesz Lipót ezukrász- 

dája
78.Röszler Richárd s Gers- 

ter Kálmán mérnök és 
építész vállalkozók

181. »Rössler és Horváth« 
fa-szövetkezete.

108. Roos Jakab fakeresk.
109. Riesz Henrik kocsi­

gyáros.
28. Radetzki József füsz. ü.
72. Részvény serfőzde vá­

rosi irodája
82. Dr. Sicherman Adolf.
50. Szikszay Lajos építész 
111. Szliuka István szúda-

vizgyára.
12. Stern József és testv.

ezég kefegyára 
21. Stern József és testv.

faáru gyára.
122. Spiegel Miksa első 

debr. mosó intézete.
128. Szent-Királyi Tivadar 

üzlete,
6. Ses tina Lajos vask. 

186. Szabó Lajos és Fiai
nagvkeresk. iroda. 

143. Sámy Béla.
57. Tafler Ignácz
58. Termény- és áru köz­

raktár.
129. Theresianum.
61. Túrái Farkas irodája
96. Tűzoltóság 
107. Tűzoltó parancsnok.
29. Tóth Gyula vaskeresk.
110. Tóth Gyula raktára. 
134. Tóth Gyula vasbutor-

raktára.
127. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök lakása. 
32. Varga Ferencz építész 
98. Vecsey Imre lakása. 
76.Weisz Mózes és Fia ezég. 
92. Weisz Sándor divat­

üzlete.
25. Városház (elnökség)
26. Városi főszámvevőség. 
28. Városgazdái hivatal.
97. Vásártér (baromvásár.)
51. Varga, Tóth és Berger 

építészeti irodája
133. Weinberger L. üzlete.
73. Zádor Lajos üzlete.

Folyó hó 1-én a forgalomnak átadva volt 135 
állomás.

E hó folyamán bekapcsoltatott 5 állomás.
Lett 140 állomás.
Megszűnt 1 állomás. , ., , „„„
Mai napon a forgalomnak tényleg a a \a 

139 állomás.
Debreczen, 1893. junius 80-án.

Debreczeni telefon vállalat-
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Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 

egyzések július 1-én — Huza őszre 8 íO 
pénz, 8.42 áru, tavaszra —pénz — áru. 
Tengeri 1893. máj.—jun,-ra 5.10 pénz, 5.12 
Zab táv. 0.37 pénz, 6.39 áru. — Káposzta- 
repcze aug.—szept. 15.20 pénz. 15.4-0 áiu.

Köbanyai eertéettelet
A sertéskereskeilelmi csarnok jelentése.

Julius 1
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1

Öreg nehéz (páronkiut 800—4UO klgron felüli súlyban)
___ 47.— 2. Öreg közép ^páronként 800—400 klg-

iuiybau) 45.-----46.— 8. fiatal nehéz (páronkiut 820
klgron felüli súlyban) 47 —48 ----- 4. Fiatal közép (pá-
ronklut 251—820 klgr, súlyban 47.—48.----- 5. Fiatal
könnyű (páronkiut 250 klguiig terjedő súlyban) .6 
47— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkiut 280
klgron felüli súlyban) 45-----46 — 7. Közép (páronkiut
220—280 kilgr, súlyban) 45.-----17.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 4.).-----46 — IH
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkiut 260 klgron felüli súlyban) 
47. 48.— 10. Közép (páronkiut 220—260 klgr. súly­
ban) 47—.—48.— 11. Könnyű (páronkiut 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 45—46 . Sertés létszám: jun.30-
uttpján volt készlet 186.206 darab. A hisott sertés 
UzletirányzatH : változatlan. — Hizlalni val< 
sertés 16.— 18.—. malacz (11—20 hónapos korban 
elhajtatott 406 drb.

Főszerkesztő : Szinay Gyula 
Feleló" szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna# 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadchivatal főtér 1828.)

A f. ó. június 19-én megje­
lent lapunkban az élelmezési 
ezikkek a nagyváradi, debre- 
czeni és álmosdi állomásokon 
bérleti utón való szállításának 
biztosítása iránt közzétett hir­
detményre ezennel figyelmez­
tetik.

A közelebbi feltételek a es. 
és kir. katonai élelmezési rak­
tárnál Temesvárott, az aradi 
várban, s Nagyváradon tovább;) 
az élelmezési fíókraktárnál Sze­
geden és Debreczenbcn és a 
magy. kir. honvédcsapatoknál 
naponta délelőtti 9 és 10 közt 
betekinthetek.
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Mezőgazdák figyelmébe i i í
Szesz- és pálinka-félék italmé- 

rési adótól mentesen
valii bi szerzésére bátor vagyok a bekövetkezett munka- vD eq 
idény alkalmára a nagyérdemű mezőgazdák b. figyelmét

engedélyezett szesznagykereskedésemre
fölhívni. — 1U0 liléién felüli mennyiséget adóm •niesen N.- 
Csapó-utcza 305. sz. alatt I Mező nagy kerteket! esőmben 

italmerési minőség és fokmennyiséghez képes! a

legjutányosabb árban számilom.
100 I térén alóli mennyiség a nagybani árak arányában

N.-Csapó-utcza 331. sz. alatt lélező kismérésemben 
befizetve is beszerezhető.

Szükséges felvilágosilással szívesen szolgálok irodámban 
személyesen avagy telephon utján is.

A nagyérdemű közönség pártfogását kérve vagyok
kiváló tiszteletiéi

K LE III I Z I D O II
szesz, pálinka és égetett szeszes-ital nagykereskedő.
(320.) Iroda N.-csapó-utcza 305. sz.

G © 
„ ©

G ©
O'0
N ©

© ©

bécsi (érik íin-és gvmw'k nilia-iüigykpreskt-do t-s gyáros 1
ajánlja a nyári idényre becses figyelembevételre a következői»,.

férfi öltönyök 8 irt 50 krtol 30 frtig,
fin öltönyök ti 20
gyermek öltönyök 3 15
férfi felöltők l) > — 30
fin felöltők T » 15
gyermek felöltők 5 -— 12

Ä f* SZÜlÖk figyelmébe ajánlom gazdagon felszerelt raktáramat gyer- 
mek-öllönyökben, mely csak tartós szövetekből jól elkészített különlegességeket 
tartalmaz

A legolcsóbb szabott ár mindegyik darabon számokban meg vau jelölve 
tehát minden t vevő a kellemetlen alkudozásoktól meg van kiméivé s így termé­
szetesen biztosítva van arról, hogy az állata vásárolt ruhákéi ! csak oly árt fizetett 
mely annak minőségével egyenértékű.

Mivel üzletemet ezentúl vasárnap d. e. 10 órakor zárni 
fogom, e végett a vásárit) közönség érdekéből az üzletet szómba 
ton este 11 óráig nyitva tartom.

Mértékutáni megrendelések pontosan teljesittetnek. s[
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orvosi tekintély eh tapasztalata szerint *

KIVÁLÓ GYÖGYHÄTÄSSAL BÍR |
köhögés és rekedtségnéts

I
fii, gyomor- és iióiyagtolnáL |

! t É h ! > 1 > 4, ffi ix sYj 3 i i
SS3 i

}
rölfc i!Ug j!

EGYtTV EI
■ '—s ital. »:

KAPHATÓ 1 XEHlíEt ZENBEN :

Szeplőket és májfoltokat
hiliiDiiut az összes börtisztátalanságokaí

eltávolít biztosan az

■kenőcs
és az

Eszéki Szalvator-szappan. $
Valódi minőségben csak a DIENES C. J.-f éle gyógyszertárban *

ESZÉKEN, felsőváros.afl3KS 1
Soitzer-kenőrs 35 kr. | 1 darab valódi Salvator-szappan 50 kr.1 tégely valódi Spitzer-kenőcs 

1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz 40 kr. I 1 doboz valódi lyoni rizspor 3 színben 50 k. s 1 ft

ZFig^relzriezitetés I
C.aak akkor valódi, ha a fenti törvényileg b<-iktatott védjegygyei ti 

vannak látva és kéretik a t. közönség csakis DIENES-féle eszéki kenőcsöt léi 
és szappant kérni és elfogadni. (276.) 8 — 12. *

"city.-''

A >■ .'■v'vA EÁwr-f PQráhl £ Ösp!(| í 7 ofhilSäimK álÖiddiy isőíolil i i| SlILnl Üi Li otÜi p

fűszerkereskedőknél. |
yaavarorszáai töraktávrM,í 7Rí \

j
Ü&'Jí :

«nre bbki

ICC«:

Arany János-utcza 9 sz. g
‘ ij.

Éa Í,s
%#og ^ tjj gg g? J’,

^ á^lrts ^ te kíWy s&iß B B ^
figyelmébe ajáii'juk a jg

szeszgyári hizíaio istállcinkban termelt legen szárított ^

I természetes istálló-trágyát |
mint a legolcsóbb legbiztosabb ó.^ i le^rétíibb trágya-anyagot, mely nálunk akar tó t:1

(téglanagyságu darabokban akár zúzott állapotban, bármily mennyiségben kaphat" ' !
Árjpffyzé.kkrl é.s mindennemű frlriláf/oMtártsál készségesen szolgálunk. s

MeKreiidőlóscket iialadék nélkül, pontosan teljesítünk Í-!
9,s$ Neuman Testvérek Aradon, H

Nyomatott a »Ikbreczenc nyomdájában, Főtér, Csanak-ház lSJ8

Előttiét.. I
helyben, vagy

Kgéaz évre 
Félévre . 
Negyedévre.
Kgy hóra

Egye* »id
A lap szellemi részetj 
•meny a szerkesztős« 

bermentve I

Előfizethetni
Tolegdi K Lß.ce k 

és a kiadóhivatal: ai
au;l

Közig;«
A félhiv 

óta gyakran 
Károly belüg| 
dolgozik a 
fokon és h| 
mindenesetre 
gekröl és a 
törvényjavaslJ 
viselőház ásd

Azt hilf 
itt minden, 
ban, Franczl 
a közigazgat} 
szakában, v; 
történt, mikc 
harminczadil^ 
a reformok 
vényt.

Mindent 
irodalma táj 
és mikor azti 
akkor hozzál 
Nálunk bizf 
zán rapszoc 
oda, iiogv ií 
sége barmai 
hány kész j;| 
lés megnyitá 
azok a szegi 
lék a fejükéi

De hát 
Nem akarja} 
Kálmánnak, 
zadok alatt 
had egy lotll 
ad igazat Ti 
volt a nézeti 
igazgatási vi| 
kedni kell a 
fogni hozzá 
nem követ 1 
közigazg I 
községeken, 
megyéken af

Hierum 
rövid néhai;

A JIKIÍ

A Hallj
E nagy i|

erők vsoyinvtue 
lalal költségéi! 
all irodalmunll 
harmadik kölj

Az első 
vemben lS-án] 
a harmadik oj 
után, jun. 1ö- 
jeleuése közt 
sodik es hartnl 
rom. Ha ez igl 
faveutibus - 
nak a millenáj 
bizlositottnak 
iinnepeu egyiíl 
nagy hivatolts 
lom, a kulturd

Bemutetl 
harmadik kötél 
szóval 8 végző 
czimszó közé 
nyomatott ivei! 
világosán, a mi 
megmagyarázva 
müveit közonsl 
vezm és haszta 
tudós is. Nagy] 
a Nagy Lexika 
pez a zaellenril 
közönség közt. 
merelek tarháJ 
tudó-okra tori 
nézve mellőzlif 
gyanánt lúd

A harmal 
szavainak nagj 
személynevekül


